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Introduction

The two-phase process
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Figure 1
Identified differences between EASE Guidelines and recommendations when writing acade-
mic German (all page references from the EASE 2013 Guidelines)

Orthographical and Content Differences

• Translating non-English texts (p.2 and p.3)
• Providing information on specific funding (p. 3)
• Getting copyrights (p. 3)
• Writing numerals (p. 3)
• Using technical terms (p. 4)
• Using decimal point, comma (p. 4)
• Using “I/we” (p. 5)
• Punctuation (p. 5)

Stylistic Differences

• Subject-verb placement (p. 4)
• Use of parallelism (p.4)
• Use of repetition (p. 9)

Workshop design

1.

2.

94 What should we be teaching Germans who have to write academic English?

JoSch, Ausgabe 13/2017



3.

1.

2.

95

Anne Wegner & Nina Westerholt



Workshop results

Part 1 – Important issues when teaching L2 academic written English in
Germany
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Part 2 – Best-practice ideas
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What we learnt from the process

1.

2.

3.

Further interesting questions

1.
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